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The Mice Plot Against the Cat (Cesse Oh-onvkv)i
J. Hill (Haas IV:55-61)"

Cesse sulkemahét nvkaftet vpoket omat posen em penkvlvkétot

cissi solkima-hi't nakaftit apé-kit o-mat posin  impinkalaki-tot

mice, rats a lot of them gathered together (were) the cat they [were] afraid of (the cat)
Many mice were gathered together, and being afraid of cats,

vnrvpét opunvyécet svpokvtes.
anlapi-t oponayi-cit  sapo-kati-s
to oppose, against talked about  they were (together) in session

they were meeting to talk about opposing them.

“Pose  kihoce fullattat ~ vheremahen pustemerrvkuecét os.
po-si kavho-ci-  folla-ttatt  ahilima"hin postimitlakoyci-t 6"
cats are called go about awfully punish us do

“When the creatures called cats go about, they make us suffer terribly.

Pupvsatet  pupapé ont hopuctakuce punloképetonky,
popdsatit  popapit ont hopoytakoci ponloki-pit onka
kill us, eat us do  (our) little children eat (ours) do

They kill us, eat us, and gobble up our little children;

omvlkeyan pulokvranat  tylkuset onkv estom&cvke tayen omat
omalkiya'n poldkala-na-t tal*kosit onka istomi-caki- ta-yin oma-t
all of us will eat (they’re) sure to is whatever we can do with them (can)

they’re sure to gobble up all of us, so whatever we can do,

lvpkén  estom&cvkan hérés” maket vkerricet opunvyécet
lapkin (i)stomi-cakan hili-s  makit  akitlaycit oponayi-cit
quick what can we do with it good  said thought about talked about
it’s best we do it quickly,” they said and thought about it and discussed it

" Title: cissi ohhondka ‘story about mice’.
" From Aesop’s Fables : “Belling the Cat.”
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hofonén svpoket “Nake rakrvké tis  cvmhcakvn
hofénin 'sapo-kit na-ki taklaki-teys  camhcakan
for quite a while (were in session) something big a bell

and met for quite a while. “Even big things

enocvkuehocg tat  hec@skis pohken fullet onkv,
inocakoyhoci-ta‘t  hici-skeys po-hkin follit onka
around their necks didn’t see any could be hear[d] going about was
you can’t see can be heard when they have a bell around their neck,

mv posetat omvlkvn  cvmhcakucen enocvkuecvkan héres,
md po-sitat omalkan camhca-kocin inocakoycakan hili-s
that cat all of them little bells put around their necks  is a good idea

so it would be good to put bells on all the cats,

arvcokat pohk&tok. Pefatképaken estehecekot fullen
alacokat po-hki-tok pifa-tki-pakin istihicikot follin
(hear) them about could be heard ran away they didn’t see anybody they were

so they could be heard going about. We could run and they couldn’t find us

follepvkan hérés” mahket, pose  omvlkvn
follipakan  hili-s mahkit posi  omalkan
we go about  it’s best  said cat all

and it would be good for us,” they said, and they decided

cvmhcakucen enocvkuecvranet fvccécahket  vpoken
camhca-kocin  inocakoycala-nit facci-cahkit  apé-kin
little bells will tie bells around their necks they decided  sitting (were in session)

to put bells around the necks of all the cats.

cesse vcolet cesse vpokat rem vteéke mahhen

cissi aco"lit cissi apo-ka-t ‘timati-ki- mdhhin

rat  (very) old one (where) the rats were sitting on the outer edge  extreme (outer edge)
A very old mouse where the mice were meeting,

aliképatet  vpohet okat, “Mv pose cvmhcakv enocvkuecatskof,
alayki-patit apo-hit o'kat ma  po-si camhcaka inocakoycad-ckof

was sitting asking said those cats bell after you put the bells on
sitting on the outer edge asked, “When you put the bell on the cats’ necks,
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estit pose hvlvtvrét€?” maket vpohen, em vyoposkekot — vwahvtés. Mohmet
istéyt po-si halatali-ti-~ ma-kit apo-hin  imayopdskikot awa-hati-s - mohmit
who cat will catch  said  asked didn’t answer him adjourned [and]
who will hold the cat?” and without answering him they adjourned. So

pose tat cvmhcakv enocvkuecvkekon esmonkvtet omes.
positatt camhcdka inocakoycakikon ismonkati-t o'mis
cat bell didn’t put around their necks never, (didn’t) at any time (was)

they never did put bells on the cats’ necks.
A Mouse Deceives a Cat

J. Hill (Haas IV:63-65)

Cessuce em vretv uewv escvokv vcvnket uewvt ocvten,

- , . .y e . , ’ . e A . 717
cissoci imalita  oywa iscawka acanki-t dywat o-catin
the mouse’s path water- bucket had (water) init water was

A bucket of water was in a mouse’s path,

cessucet a aklatket omiyet akhotosépet ak-arof,

cissocit a-aklda-tkit — omayyit  akhotosipit dkka-t6-f

mouse  had fallen in swimming had become fatigued while in

and the mouse had fallen in, and when he had gotten very tired from swimming,

poset em vlaken, “A vcak-8svtet cvpvpepvccvs” cesset kicen,
posit  imalakin - a-acakki-satit  capapipdccas  cissit kaycin
acat came up take me out you can eat me¢  the mouse said

a cat came up: “Take me out and you can eat me,” the mouse said,

poset aak-8sen, “Cvlvcpe héret onkv, cvtakwvkecetsken cvkarpof,
posit  aakki-sin - caldacpi- hi"lit  opka catakwaki-cickin  caka-lp6-f

cat took itout I’'mvery wet (is) lay me down when I get dry
and the cat took it out. “I’m very wet. Lay me down, and when I’'m dry,

cvpvpepveevs” kicen, takwvkeécet “Hompetv vnheckes”

capapipdccas kaycin  takwaki-cit  hompita anhicki-s™

eat me, you can eat me told it putitdown to eat, food I have found for me

you can eat me,” he said to him. And [the cat] lay him down thinking, “T’ve found food,”
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